
Mark Twain School ELAC Meeting #2/Escuela Mark Twain ELAC Reunión # 2
Minutes 10/8/2024 at 2:00 p.m./Minutos 10/8/2024 a las 14:00 h.

Purpose: Orient members to the rights and responsibilities of the English Learner Advisory Committee.
Propósito: Orientar a los miembros sobre los derechos y responsabilidades del Comité Asesor de Members: Teresa de

Jesus Fraga Bravo-Parent, Maria Estrada-Parent, JJ Albert-Principal

Meeting called to order/Reunión llamado al orden: Teresa de Jesus Fraga Bravo called the meeting to order at 2:10
pm/Teresa de Jesús Fraga Bravo declaró abierta la reunión a las 14.10 horas.
Roll Call: Members present.-JJ Albert, Maria Estrada, and Teresa de Jesus Fraga Bravo. Guests:Tammie Hutton, Ana Perez,
and Jacqueline Enriquez/Vocales presentes.-JJ Albert, María Estrada, y Teresa de Jesús Fraga Bravo. Invitados: Tammie
Hutton, Ana Pérez y Jacqueline Enríquez.
Changes/Additions to the Agenda/Cambios/Adiciones a la orden del dÍa: no changes or additions/sin cambios ni
adiciones
Old Buisiness/Asuntos Pendientes: The minutes from the September meeting were approved with a motion made by JJ
and seconded by Maria./El acta de la reunión de septiembre fue aprobada con una moción hecha por JJ y apoyada por
María.
New Buisness/Nuevo Negocio:

● Site Needs Assessment/encuesta sobre las necesidades de la escuela-JJ shared that we are seeking ideas for
additions or improvements to our current EL Programs. It was requested that the ELAC members complete the
ELAC Needs Assessment. After a review of the current EL program the recommendation from ELAC is that we
keep our current programs in place and meet with the other elementary schools to discuss how to group
students by their level and needs./J compartió que estamos buscando ideas para adiciones o mejoras a nuestros
programas EL actuales. Se solicitó que los miembros de ELAC completaran la Evaluación de Necesidades de
ELAC. Después de una revisión del programa EL actual, la recomendación de ELAC es que mantengamos nuestros
programas actuales y nos reunamos con las otras escuelas primarias para discutir cómo agrupar a los estudiantes
según su nivel y necesidades.

● EL Program/servicios y programas para los alumnos EL-Tammie went over our current EL Programs and the
supports that are available for our EL students. We also discussed how we place EL students based on their
ELPAC scores and need in order to best support their language development. With this information the Needs
Assessment was completed. Teresa asked if students with an IEP get the same services as general education
students. The answer is yes they have all of the same services but their IEP also includes a Language goal which
would be supported by both of the general education teacher and the resource teacher./Tammie repasó
nuestros programas EL actuales y los apoyos que están disponibles para nuestros estudiantes EL. También
discutimos cómo ubicamos a los estudiantes EL según sus puntajes ELPAC y sus necesidades para apoyar mejor
su desarrollo lingüístico. Con esta información se completó la Evaluación de Necesidades. Teresa preguntó si los
estudiantes con un IEP reciben los mismos servicios que los estudiantes de educación general. La respuesta es sí,
tienen todos los mismos servicios, pero su IEP también incluye una meta de lenguaje que sería respaldada tanto
por el maestro de educación general como por el maestro de recursos.

Other Buisness/Otros negocios: Teresa discussed the las DELAC meeting. She shared that they learned about ELPAC and
the EL Programs district wide. She shared that redesignation of students was also discussed. They had the DELAC
training and discussed bylaws. The next meeting will be on October 17th./Teresa habló sobre la última reunión de DELAC.
Ella compartió que aprendieron sobre ELPAC y los programas EL en todo el distrito. Ella compartió que también se
discutió la redesignación de estudiantes. Tuvieron la capacitación DELAC y discutieron los estatutos. La próxima reunión
será el 17 de octubre.
Meeting Adjournment/Clausura de la reunión (motion to adjourn the meeting) The meeting was adjourned by Teresa at
2:34 pm. The next meeting is scheduled for Tuesday, November 12, 2024, at 2:00 pm in room F1 at Mark Twain School/La
próxima reunión está programada para el martes 12 de noviembre de 2024 a las 2:00 pm en el salón F1 de la escuela
Mark Twain.

**Post 72 hours before the date of the meeting./Publicar 72 horas antes de la fecha de la reunión.**


